保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　年　　　　月　　　日
Señores padres de familia y/o apoderado                  　   año       mes     día
    　学校名:　　　　　　　　　　　　　　　
　　　　               Nombre de la escuela
春季休業のお知らせ

AVISO SOBRE LAS VACACION ES DE PRIMAVERA

· 次の期間、学校は春休みです。

La escuela entrará en vacaciones de primavera el siguiente período:

· 春休み

Vacaciónes de primavera

3月　　　日(　　　曜日)　～　4月　　　日(　　　曜日)

 día       de marzo (     　   )  a       de abril (          )

     (日)　　　　　   （曜日）　　　　(日)　　　　　　（曜日）

· ４月から新しい学年になります。

A partir de abril comenzará su clase de nuevo grado.

・４月　　　日（　　曜日）は始業式です。新しい学年で授業がはじまります。

      de abril (         ) es la ceremonia de inicio. Comienza la clase en nuevo grado .

· 新しい学級と担任は、始業式のとき発表します。

La sala y profesor encargado será presentado en la ceremonia de inicio .
保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　         ２０　　　年____月____日
Señores padres de familia y/o apoderado                                          año   mes   día                      

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名:                    

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Nombre de la escuela
春休みの生活についてのお知らせ

AVISO DE ACTIVIDADES DURANTE LAS VACACIONES DE PRIMAVERA
いよいよ春休みも近づいてまいりました。３月（　）日～４月（　）日まで、（　）日間を学校生活から離れ

て過ごすことになります。規則正しい生活をし、家族の一員としての役割を果たし、楽しい有意義な生活を 
してほしいと思いますので、以下のことについて家族で話し合ってみて下さい。そして、１年間の生活を反 

省し、希望と意欲をもって進級してほしいと思います。                              

　Ya se acercan las vacaciones de primavera. Durante este período que se extiende desde el....de marzo al ......de abril, los niños pasarán.........dias alejados de las actividades escolares. Creemos que es deseo general que los niños tengan una vida alegre, significativa y prudente, cumpliendo su papel como miembros de la familia. Por esta razón, pedimos a los miembros de la familia que conversen entre sí para respetar los seis puntos que se mencionan a continuación. Asimismo, creemos que todos desean reflexionar sobre los últimos 365 dias que han transcurrido en su vida y seguir avanzando en los studios, teniendo siempre en la mente los deseos y las motivaciones. 

1. 話し合いのポイント　　Asuntos que deben conversar los miembros de la familia.

· １年間の反省をし、新学年への希望やめあてを決めよう。
Reflexionaremos sobre lo realizado hasta ahora y sobre los deseos para el nuevo año escolar.

· 無理のない計画を立てよう。自分で立てた計画は、進んで実行できるよう努力しよう。

Hagamos proyectos sensatos. Procuremos cumplir hasta el final los proyectos que nos hayamos trazado.

· 健康で安全に過ごすために、何に気をつけたらよいか考えよう。

A fin de llevar una vida saludable y segura, debemos pensar en las cosas sobre las que debemos tener cuidado.

· 目標をもって体力づくりに挑戦しよう。

Establezcamos una meta personal y procuremos lograrla.

· 家族の一員として果たせる仕事を考え、進んで手伝いをしよう。

Pensemos en una tarea como miembros de la familia y ayudemos a que se cumpla.

· １年間の学習の反省をもとに、計画的に学習をしよう。

        Reflexionemos en los estudios del año y aprendamos en forma planificada.

2. 離任式    _____月_____日　　　　Ceremonia de despedida de la escuela     　　 mes　　día

 　他校へ異動される先生とのお別れの式です。できるだけ出席させて下さい。

 　　Esta ceremonia se lleva a cabo para despedir a los profesores que se trasladan a otra escuela. De ser 　

　　posible, procuren asistir a ella.

　・登校時刻　       　______時______分
 　 horario de ingreso        hs.     min.

　・持ち物　　　　     □筆記用具　           □体育の服装　                   □弁当

  　Utiles                estuche              uniforme de la educación física     bento(lonchera)
　　□雑巾     （　　）枚　□上履き　

       　trapo     (     )       zapatillas para interior

　　 　□宿題　 （　　　）　　□授業の用意（　　　　）

                       　tareas　(       )       preparativos para las clases(     )
新学年の教科書を配ります。持ち帰れる入れ物を持たせて下さい。

La escuela entrega a los alumnos los libros del nuevo año escolar. Sírvase dar a su hijo una bolsa, mochila u otro objeto en el que los pueda llevar a casa.

· 　病気になったり、事故にあったりした時は、すぐに学校へ連絡して下さい。

　En caso de enfermedad o accidente, sírvase informar a la escuela a la brevedad posible.

　　　ただし、土曜日、日曜日の場合は前学年の担任へ連絡して下さい。

　Si ocurre en sábado o domingo, sírvase comunicarse con el profesor encargado.

　　　　学校の電話番号　　　　　　　　　　　　　　　担任の電話番号　　　　　　　　　　　

    　　　　Número telefónico de la escuela　　　　　　　 Número telefónico del profesor encargad
PAGE  
68

